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NAVN

Selskabets navn er OrderYOYO A/S.

Selskabet driver ogsa virksomhed under
binavnet OrderYOYO take-away systems
A/S.

FORMAL

Selskabets formal er — direkte eller via be-
siddelse af kapitalandele i andre selska-
ber - at drive virksomhed med udvikling,
produktion, salg og marketing af ordre-,
betalings- og marketingsoftware og andet
software til restaurant, catering og
takeaway branchen.

SELSKABETS KAPITAL

Selskabets kapital udggr DKK 892.722,31
fordelt pa aktier & nominelt DKK 0,01 eller
multipla heraf.

Kapitalen er fuldt indbetalt.

KAPITALANDELE OG EJERBOG

Selskabets aktier er udstedt pa navn og
skal noteres pé navn i selskabets ejerbog.

Selskabets ejerbog fares pa vegne af sel-
skabet af VP Securities A/S, CVR-nr. 21
59 93 36.

Aktierne er omseetningspapirer. Der geel-
der ingen indskraenkninger i aktiernes om-
seettelighed.
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NAME

The name of the company is OrderYOYO
AJS.

The secondary name of the company is
OrderYOYO take-away systems A/S.

OBJECT

The company's objects are to carry out -
directly or via shareholdings in other com-
panies - development, production, sale
and marketing of online ordering, payment
and marketing software and other soft-
ware for restaurants, catering and takea-
way industry.

CAPITAL OF THE COMPANY

The share capital of the company is DKK
892,722.31 distributed on shares of nomi-
nally DKK 0.01 or multiple hereof.

The share capital is fully paid up.

SHARES AND REGISTER OF SHARE-
HOLDERS

The company's shares are issued in the
names of the holders and shall be regis-
tered in the name of the holders in the
company's register of shareholders.

The register of shareholders is handled by
VP Securities A/S, CVR no. 21 59 93 36,
on behalf of the company.

The shares are negotiable instruments.
No restrictions shall apply as to the trans-
ferability of the shares.
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5.2

5.3

Ingen aktier har seerlige rettigheder.

Ingen aktionaer skal veere forpligtet til at
lade sine aktier indlgse helt eller delvist.

Aktierne er registreret hos og udstedt i de-
materialiseret form gennem vaerdipapir-
centralen, VP Securities A/S, CVR-nr. 21
59 93 36. Rettigheder vedrgrende akti-
erne skal anmeldes til VP Securities A/S
efter de herom geeldende regler.

KAPITALFORHQJELSE

Bestyrelsen er i perioden indtil den 20.
april 2028 bemyndiget til at forhgje aktie-
kapitalen uden fortegningsret for de eksi-
sterende aktiongerer ved kontant indskud,
apportindskud og/eller gaeldskonvertering
ad en eller flere gange ved tegning af nye
aktier med indtii nominelt DKK
291.537,33. Forhgijelsen skal ske til mar-
kedskurs.

Bestyrelsen er indtil den 30. juni 2026 be-
myndiget til med fortegningsret for selska-
bets eksisterende aktionzerer at forhgje
selskabets aktiekapital ad én eller flere
gange med i alt op til nominelt DKK
102.554,00. Forhgjelsen skal ske til en
kurs, der fastseettes af bestyrelsen, og
som kan veere lavere end markedskursen,
og kan ske ved kontant betaling, konver-
tering af geeld eller apportindskud.

De nye aktier udstedt i henhold til punkt
5.1 og 5.2 skal veere ligestillet med den
bestaende aktiekapital. De nye aktier skal
veere omseetningspapirer og navneaktier
og skal noteres i selskabets ejerbog. De
udstedte aktier skal indbetales fuldt ud. In-
gen aktioneer skal vaere forpligtet til at lade
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No shares carry any special rights.

No shareholder shall be obliged to have
the shares redeemed fully or partly.

The shares are registered with and issued
in dematerialised form via the Danish cen-
tral securities depositary, VP Securities
A/S, CVR no. 21 59 93 36. Rights con-
cerning the shares shall be notified to VP
Securities A/S in accordance with applica-
ble rules.

INCREASE OF SHARE CAPITAL

In the period until 20 April 2028, the board
of directors is authorised on one or more
occasions to increase the share capital
without pre-emptive rights for the existing
shareholders by cash contribution; contri-
bution in kind; and/or conversion of debt
by issuance of new shares of no more
than nominal DKK 291,537.33. The sub-
scription is to be made at market price.

In the period until 30 June 2026, the board
of directors is authorised to increase the
company’s share capital in one or more is-
sues of new shares with pre-emption
rights for the company’s existing share-
holders by up to a nominal amount of DKK
102,554.00. The capital increase shall
take place at a price to be deter-mined by
the board of directors, which may be be-
low marked price and may be effected by
cash payment, conversion of debt or by
contribution in kind.

The new shares issued pursuant to arti-
cles 5.1 and 5.2 shall have the same rights
as the existing shares of the company.
The new shares shall be negotiable instru-
ments and issued in the holder's name
and shall be registered in the company's
register of shareholders. The shares shall
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sine aktier indlgse helt eller delvist. De
nye aktier skal give ret til udbytte og andre
rettigheder i selskabet fra det tidspunkt,
som fastseettes af bestyrelsen i forhgjel-
sesbeslutningen.

De kapitalforhgjelser, som bestyrelsen er
bemyndiget til at foretage i henhold til pkt.
5.1 og pkt. 5.2 kan ikke overstige et sam-
let nominelt belgb pa DKK 291.537,33.
Bestyrelsen er endvidere bemyndiget til at
foretage de aendringer i vedteegterne som
matte veere ngdvendige som fglge af be-
styrelsens udnyttelse af ovenstaende be-
myndigelser.

Bestyrelsen har den 22. marts 2022 del-
vist udnyttet bemyndigelsen i punkt 5.1 og
forhgjet aktiekapitalen ved kontant ind-
skud ved udstedelse af 3.809.472 stk. ak-
tier & nominelt kr. 0,01 svarende til nomi-
nelt DKK 38.094,72 til markedskurs til en
gruppe eksisterende aktioneerer.

Bestyrelsen har den 15. september 2022
delvist udnyttet bemyndigelsen i punkt 5.1
og forhgjet aktiekapitalen ved kontant ind-
skud ved udstedelse af 344.261 stk. aktier
a nominelt kr. 0,01 svarende til nominelt
DKK 3.442,61 til en warrantindehaver i
forbindelse med dennes udnyttelse af
warrants i henhold til warrantvilkarene i bi-
lag 1.

Bestyrelsen er herefter bemyndiget til at
udstede de resterende 25.000.000 stk.
aktier a nominelt kr. 0,01 svarende til en
forhgjelse af selskabets aktiekapital pa op
til nominelt DKK 250.000.

Bestyrelsen har den 17. april 2023 delvist
udnyttet bemyndigelsen i pkt. 5.1 og for-
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be fully paid up. No shareholder shall be
obliged to have the shares redeemed fully
or partly. The new shares shall give rights
to dividends and other rights in the com-
pany from the time which is determined by
the board of directors in connection with
the decision to increase the share capital.

The capital increases that the board of di-
rectors are authorized to execute pursu-
ant to section 5.1 and 5.2 cannot exceed
a total nominal amount of DKK
291,537.33. The board of directors are
also authorised to amend these Articles of
Association as required in connection with
its utilization of such authority.

The board of directors has on 22 March
2022 partially exercised its authorisation
in Article 5.1 and has increased the share
capital by cash contribution by issuance of
3,809,472 new shares of nominally DKK
0.01 corresponding to nominally DKK
38,094.72 at market price to a group of ex-
isting shareholders.

The board of directors has on 15 Septem-
ber 2022 partially exercised its authorisa-
tion in Article 5.1 and has increased the
share capital by cash contribution by issu-
ance of 344,261 new shares of nominally
DKK 0.01 corresponding to nominally
DKK 3,442.61 to a warrant holder in con-
nection with his exercise of warrants pur-
suant to the warrant terms in appendix 1.

The board of directors is hereafter author-
ised to issue the remaining 25,000,000
shares of nominally DKK 0.01 corre-
sponding to an increase of the company’s
share capital of up to nominally DKK
250,000.

The board of directors has on 17 April
2023 partially exercised its authorisation
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hgjet aktiekapitalen ved apportindskud
ved udstedelse af 1.661.852 stk. aktier a
nominelt DKK 0,01 svarende til nominelt
DKK 16.618,52 til markedskurs til en
gruppe nye aktionaerer.

Bestyrelsen er herefter bemyndiget til at
udstede de resterende 23.338.148 stk.
aktier & nominelt DKK 0,01 svarende til en
forhajelse af selskabets aktiekapital pa op
til nominelt DKK 233.381,48.

WARRANTS

Bestyrelsen er indtil den 30. juni 2026 be-
myndiget til, ad én eller flere gange, at ud-
stede op til 9.929.158 warrants, samt til at
treeffe beslutning om kapitalforhgjelsen
relateret til udnyttelse af warrants og til i
gvrigt foretage de ngdvendige konse-
kvensaendringer i selskabets vedtaegter.
Warrants kan udstedes til medlemmer af
bestyrelsen og direktionen samt medar-
bejdere, herunder endnu ikke tiltradte
medarbejdere, i selskabet og selskabets
datterselskaber, samt til disse personers
helejede selskaber, samt til andre perso-
ner efter bestyrelsens skagn samt til Dan-
marks Eksport- og Investeringsfond.

For warrants udstedt i henhold til denne
bemyndigelse og de dertil hgrende kapi-
talforhgjelser geaelder; én warrant giver ret
til tegning af 1 aktie a nominelt kr. 0,01;
den maksimale nominelle kapitalforhg-
jelse, der kan tegnes pa baggrund af de
udstedte warrants, udggr DKK 99.291,58
i alt; der kan ikke ske delvis indbetaling;
selskabets aktioneerer skal ikke have for-
tegningsret til de udstedte warrants, lige-
som de heller ikke skal have fortegnings-
ret til de aktier, der tegnes pa grundlag af
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in Article 5.1 and has increased the share
capital by non-cash contribution by issu-
ance of 1,661,852 new shares of nomi-
nally DKK 0.01 corresponding to nomi-
nally DKK 16,618.52 at market price to a
group of new shareholders.

The board of directors is hereafter author-
ised to issue the remaining 23,338,148
shares of nominally DKK 0.01 corre-
sponding to an increase of the Company’s
share capital of up to nominally DKK
233,381.48.

WARRANTS

The board of directors is until 30 June
2026 authorised to issue up to 9,929,158
warrants on one or more occasions, and
to adopt the capital increase related to the
exercise of warrants and further to carry
out the consequential amendments of the
articles of association of the Company.
Warrants can be issued to the board of di-
rectors, members of the executive man-
agement and employees the company
and its subsidiaries, including to employ-
ees whose employment have not yet be-
gun, and to companies wholly owned by
such persons, or to other persons at the
board of directors' sole discretion and to
Denmark’s Export and Investment Fund.

For warrants issued pursuant to this au-
thorisation and for the related capital in-
creases the following apply; one warrant
entitles the right to subscribe for 1 share
of nominally DKK 0.01; the maximum
nominal capital increase to be subscribed
on the basis of the issued warrants
amounts to DKK 99,291.58 in total; partial
payment cannot be carried out; the Com-
pany's shareholders shall not have pre-
emptive rights to the issued warrants and
the shareholders shall not have pre-



de pageeldende warrants; der skal ikke
geelde generelle indskraenkninger i forteg-
ningsretten, der tilkommer de nye aktier
ved senere kapitalforhgjelser; kursen ved
udnyttelsen af warrants til medlemmer af
bestyrelsen og direktionen samt medar-
bejdere, herunder endnu ikke tiltradte
medarbejdere, i selskabet og selskabets
datterselskaber, samt til disse personers
helejede selskaber, samt til andre perso-
ner efter bestyrelsens skgn fastsaettes af
selskabets bestyrelse pa tidspunktet for
tildelingen af warrants og kan veere lavere
end markedskurs, og kursen ved udnyttel-
sen af warrants til Danmarks Eksport- og
Investeringsfond fremgar af bilag 3 og kan
ikke veere lavere end markedskursen pa
tidspunktet for tildelingen af warrants som
defineret i bilag 3; de nye aktier skal lyde
pa navn og skal optages i selskabets ejer-
bog; og at de nye aktier skal vaere omsaet-
ningspapirer.

Udstedelse af warrants til medlemmer af
bestyrelsen og direktionen samt medar-
bejdere, herunder endnu ikke tiltradte
medarbejdere, i selskabet og selskabets
datterselskaber, samt til disse personers
helejede selskaber, samt til andre perso-
ner efter bestyrelsens skgn skal i gvrigt
ske i henhold til warrantvilkarene beskre-
vet i bilag 1, som udggr et integreret bilag
til vedteegterne. Bestyrelsen kan fast-
seette de gvrige vilkar for warrants i forbin-
delse med udnyttelse af bemyndigelsen.

Udstedelse af warrants til Danmarks Ek-
sport- og Investeringsfond skal ske i hen-
hold til warrantvilkarene beskrevet i bilag
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emptive rights to the shares which are
subscribed based on the warrants con-
cerned; there shall not apply general re-
strictions in the pre-emptive rights of the
shares in subsequent capital increases;
the subscription price in event of exercise
of the warrants to the board of directors,
members of the executive management
and employees the Company and its sub-
sidiaries, including to employees whose
employment have not yet begun, and to
Companies wholly owned by such per-
sons, or to other persons at the board of
directors' sole discretion is determined by
the company's board of directors at the
time of the grant of warrants, and the sub-
scription price may be lower than market
price, and the subscription price in event
of exercise of the warrants to Denmark’s
Export and Investment Fund is set out in
appendix 3 and may not be lower than
market price at the time of the granting of
the warrants as defined in appendix 3; the
new shares shall be registered in the
holder's name and shall be recorded in
the Company’s shareholders register; and
that the new shares shall be negotiable in-
struments.

Issue of warrants to the board of directors,
members of the executive management
and employees the company and its sub-
sidiaries, including to employees whose
employment have not yet begun, and to
companies wholly owned by such per-
sons, or to other persons at the board of
directors' sole discretion shall also be car-
ried out in accordance with the warrant
terms specified in appendix 1, which con-
stitute an integrated appendix to the arti-
cles of association. The board of directors
can determine the additional terms for
war-rants in connection with the board of
di-rectors' exercise of the authorisation.
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3, som udggr et integreret bilag til vedteeg-
terne.

Bestyrelsen har den 30. juni 2021 delvist
udnyttet bemyndigelsen i pkt. 6.1 og har
udstedt 3.179.495 stk. warrants til medar-
bejdere, direktions- og bestyrelsesmed-
lemmer. Den maksimale kapitalforhg-
jelse, som kan tegnes pa& baggrund af
disse warrants, skal vaere nominelt DKK
31.794,95 og den mindste kapitalforhg-
jelse skal vaere nominelt kr. 0,01.

Bestyrelsen har den 1. august 2021 igen
udnyttet bemyndigelsen i pkt. 6.1 og har
udstedt 708.194 stk. nye warrants til en
medarbejder. Den maksimale kapitalfor-
hgjelse, som kan tegnes pa baggrund af
disse warrants, skal veere nominelt DKK
7.081,94 og den mindste kapitalforhgjelse
skal veere nominelt kr. 0,01.

Bestyrelsen har den 26. august 2021 igen
udnyttet bemyndigelsen i pkt. 6.1 og har
udstedt 110.000 stk. nye warrants til med-
arbejdere. Den maksimale kapitalforhg-
jelse, som kan tegnes pa& baggrund af
disse warrants, skal vaere nominelt DKK
1.100 og den mindste kapitalforhgjelse
skal veere nominelt DKK 0,01.

Bestyrelsen har den 7. december 2021
igen udnyttet bemyndigelsen i pkt. 6.1 og
har udstedt 500.000 stk. nye warrants til
en medarbejder. Den maksimale kapital-
forhgjelse, som kan tegnes pa baggrund
af disse warrants, skal veere nominelt
DKK 5.000 og den mindste kapitalforhg-
jelse skal vaere nominelt kr. 0,01.

Bestyrelsen har den 17. januar 2022 igen
udnyttet bemyndigelsen i pkt. 6.1 og har
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Issue of warrants to Denmark’s Export
and Investment Fund shall be carried out
in accordance with the warrant terms
specified in appendix 3, which constitutes
an integrated appendix to the articles of
association.

The board of directors has on 30 June
2021 partially exercised the authorisation
in Article 6.1 and has issued 3,179,495
warrants to employees, executive man-
agement and board members. The maxi-
mum capital increase to be subscribed on
the basis of these warrants is nominally
DKK 31,794.95 and the minimum capital
increase is nominally DKK 0.01.

The board of directors has on 1 August
2021 again exercised its authorisation in
Article 6.1 and has issued 708,194 new
warrants to an employee. The maximum
capital increase to be subscribed on the
basis of these warrants is nominally DKK
7,081.94 and the minimum capital in-
crease is nominally DKK 0.01.

The board of directors has on 26 August
2021 again exercised its authorisation in
Article 6.1 and has issued 110,000 new
warrants to employees. The maximum
capital increase to be subscribed on the
basis of these warrants is nominally DKK
1,100 and the minimum capital increase is
nominally DKK 0.01.

The board of directors has on 7 December
2021 again exercised its authorisation in
Article 6.1 and has issued 500,000 new
warrants to an employee. The maximum
capital increase to be subscribed on the
basis of these warrants is nominally DKK
5,000 and the minimum capital in-crease
is nominally DKK 0.01.

The board of directors has on 17 January
2022 again exercised its authorisation in



udstedt 849.340 stk. nye warrants til ud-
valgte medarbejdere. Den maksimale ka-
pitalforhgjelse, som kan tegnes pa bag-
grund af disse warrants, skal veere nomi-
nelt DKK 8.493,40 og den mindste kapi-
talforhgjelse skal veere nominelt kr. 0,01.
Bestyrelsen har endvidere oplyst, at
127.868 tidligere udstedte warrants er
bortfaldet og dermed kan udstedes igen.

Bestyrelsen har den 22. marts 2022 igen
udnyttet bemyndigelsen i pkt. 6.1 og har
udstedt 110.000 stk. nye warrants til ud-
valgte medarbejdere. Den maksimale ka-
pitalforhgjelse, som kan tegnes pa bag-
grund af disse warrants, skal veere nomi-
nelt DKK 1.100,00 og den mindste kapi-
talforhgjelse skal veere nominelt kr. 0,01.

Bestyrelsen har den 7. juli 2022 igen ud-
nyttet bemyndigelsen i pkt. 6.1 og har ud-
stedt 4.196.301 stk. nye warrants til ud-
valgte medarbejdere. Den maksimale ka-
pitalforhgjelse, som kan tegnes pa bag-
grund af disse warrants, skal veere homi-
nelt DKK 41.963,01 og den mindste kapi-
talforhgjelse skal veere nominelt kr. 0,01

Bestyrelsen har den 15. september 2022
oplyst, at 1.202.454 tidligere udstedte
warrants er bortfaldet og dermed kan gen-
udstedes.

Bestyrelsen har den 2. december 2022
igen udnyttet bemyndigelsen i pkt. 6.1 og
har udstedt 220.000 stk. nye warrants til
udvalgte medarbejdere. Den maksimale
kapitalforhgjelse, som kan tegnes pa bag-
grund af disse warrants, skal veere nomi-
nelt DKK 2.200 og den mindste kapitalfor-
hgjelse skal veere nominelt DKK 0,01.

Bestyrelsen har den 27. januar 2023 igen
udnyttet bemyndigelsen i pkt. 6.1 og har
udstedt 755.000 stk. nye warrants til et be-
styrelsesmedlem og en udvalgt
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Article 6.1 and has issued 849,340 new
warrants to selected employees. The
maximum capital increase to be sub-
scribed on the basis of these warrants is
nominally DKK 8,493.40 and the minimum
capital increase is nominally DKK 0.01.
Additionally, the board of directors an-
nounced that 127,868 previously issued
warrants are lapsed and can be re-issued.

The board of directors has on 22 March
2022 again exercised its authorisation in
Article 6.1 and has issued 110,000 new
warrants to selected employees. The
maximum capital increase to be sub-
scribed on the basis of these warrants is
nominally DKK 1,100.00 and the minimum
capital increase is nominally DKK 0.01.

The board of directors has on 7 July 2022
again exercised its authorisation in Article
6.1 and has issued 4,196,301 new war-
rants to selected employees. The maxi-
mum capital increase to be subscribed on
the basis of these warrants is nominally
DKK 41,963.01 and the minimum capital
increase is nominally DKK 0.01.

On 15 September 2022, the board of di-
rectors announced that 1,202,454 previ-
ously issued warrants are lapsed and can
be re-issued.

The board of directors has on 2 December
2022 again exercised its authorisation in
Article 6.1 and has issued 220,000 new
warrants to selected employees. The
maximum capital increase to be sub-
scribed on the basis of these warrants is
nominally DKK 2,200 and the minimum
capital increase is nominally DKK 0.01.

The board of directors has on 27 January
2023 again exercised its authorisation in
Article 6.1 and has issued 755,000 new
warrants to a member of the board of
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medarbejder. Den maksimale kapitalfor-
hgjelse, som kan tegnes pa baggrund af
disse warrants, skal veere nominelt DKK
7.550 og den mindste kapitalforhgjelse
skal vaere nominelt kr. 0,01.

Bestyrelsen er herefter bemyndiget til at
udstede de resterende 503.282 warrants
svarende til en forhgjelse af selskabets
aktiekapital pa op til nominelt DKK
5.032,82.

Generalforsamlingen har den 20. april
2022 udstedt 380.938 warrants, samt truf-
fet beslutning om kapitalforhgjelsen rela-
teret til udnyttelse af warrants. Disse war-
rants er udstedt til Veekstfonden i henhold
til bilag 2.

For warrants udstedt i henhold til bilag 2
geelder; én warrant giver ret til tegning af
1 aktie a nominelt kr. 0,01; den maksimale
nominelle kapitalforhgijelse, der kan teg-
nes pa baggrund af de udstedte warrants,
udger DKK 3.809,38 i alt; der kan ikke ske
delvis indbetaling; selskabets aktionaerer
skal ikke skal have fortegningsret til de ak-
tier, der tegnes pa grundlag af de pageel-
dende warrants; der skal ikke geelde ge-
nerelle indskreenkninger i fortegningsret-
ten, der tilkommer de nye aktier ved se-
nere kapitalforhgjelser; kursen ved udnyt-
telsen af warrants fremgar af bilag 2 og
kan veere lavere end markedskurs; de nye
aktier skal lyde pa navn og skal optages til
handel og i selskabets ejerbog; og at de
nye aktier skal veere omsaetningspapirer.
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directors and a selected employee. The
maximum capital increase to be sub-
scribed on the basis of these warrants is
nominally DKK 7,550 and the minimum
capital increase is nominally DKK 0.01.

The board of directors is hereafter author-
ised to issue the remaining 503,282 war-
rants corresponding to an increase of the
Company’s share capital of nominally
DKK 5,032.82.

The general meeting has on 20 April 2022
issued 380,938 warrants and adopted the
capital increase related to the exercise of
such warrants. The warrants are issued to
the Danish Growth Fund in accordance
with appendix 2.

For warrants issued pursuant to appendix
2 the following apply; one warrant entitles
the right to subscribe for 1 share of nomi-
nally DKK 0.01; the maximum nominal
capital increase to be subscribed on the
basis of the issued warrants amounts to
DKK 3,809.38 in total; partial payment
cannot be carried out; the company's
shareholders shall not have pre-emptive
rights to the shares which are subscribed
based on the warrants concerned; there
shall not apply general re-strictions in the
pre-emptive rights of the shares in subse-
quent capital increases; the subscription
price in event of exercise of the warrants
is set out in appendix 2 and the subscrip-
tion price may be lower than market price;
the new shares shall be registered in the
holder's name and shall be admitted to
trading and recorded in the company’s
shareholders register; and that the new
shares shall be negotiable instruments.
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GENERALFORSAMLINGEN, KOMPE-
TENCE, STED OG INDKALDELSE

Selskabets generalforsamling skal afhol-
des pa selskabets hjemsted eller i Storka-
benhavn eller p& et andet af bestyrelsen
fastsat sted. Den ordinaere generalfor-
samling skal afholdes hvert &r inden 4 ma-
neder efter regnskabsarets udlgb.

Generalforsamlinger indkaldes med hgjst
4 ugers og mindst 2 ugers varsel ved an-
noncering pa selskabets hjemmeside
samt ved e-mail til alle i ejerbogen note-
rede kapitalejere, som har fremsat begae-
ring herom. | indkaldelsen skal angives tid
og sted for generalforsamlingen samt
dagsordenen, hvoraf fremgar, hvilke an-
liggender der skal behandles pa general-
forsamlingen. Séafremt forslag til ved-
teegtsaendringer skal behandles pa gene-
ralforsamlingen, skal indkaldelsen inde-
holde forslagets veesentligste indhold.
Indkaldelse til generalforsamlinger, hvor
der skal treeffes beslutning efter selskabs-
lovens § 77, stk. 2, 8 92, stk. 1 eller 5, eller
8§ 107, stk. 1 eller 2, skal indeholde den
fulde ordlyd af forslaget til vedteegtsaen-
dringer.

Senest 2 uger fgr generalforsamlingen
skal dagsordenen og de fuldstaendige for-
slag samt for den ordinsere generalfor-
samlings vedkommende tillige revideret
arsrapport gares tilgaengelige til eftersyn
for kapitalejerne.

Ordineer generalforsamling afholdes hvert
ar i s& god tid, at den reviderede og god-
kendte arsrapport kan indsendes til Er-
hvervsstyrelsen, s den er modtaget i sty-
relsen inden 5 maneder efter

7.1

7.2

7.3

7.4

ACCURA

THE GENERAL MEETING, AUTHOR-
ITY, PLACE AND NOTICE OF MEETING

The general meeting of the company shall
be held at the registered address of the
company or in Greater Copenhagen or on
a location decided by the board of direc-
tors. The ordinary general meeting shall
be held annually not later than 4 months
after the end of the accounting year.

General meetings are convened by giving
four weeks and minimum two weeks’ no-
tice by notice on the company's website
and by e-mail to all shareholders regis-
tered in the company's register of share-
holders who have requested notice by
email. The notice must state the time and
place of the general meeting and the
agenda specifying the business to be
transacted at the general meeting. If any
motion to amend these articles of associ-
ation is to be considered by the general
meeting, the most essential contents of
the motion must be specified in the notice
to convene the general meeting. If the
general meeting is to pass a resolution un-
der sections 77(2) or 92(1) or (5) or 107(1)
or (2) of the Danish Companies Act, the
notice to convene the meeting must con-
tain the full wording of the motion to
amend the articles of association.

No later than two weeks before the hold-
ing of the general meeting, the agenda
and the complete motions and, in respect
of the annual general meeting, also the
audited annual report must be made avail-
able for inspection by the shareholders.

The annual general meeting must be held
every year in time for the audited and
adopted annual report to be received by
the Danish Business Authority no later
than five months after expiry of the

10



7.5

7.6

7.7

7.8

regnskabsarets udlgb. Den reviderede og
godkendte arsrapport skal uden ugrundet
ophold efter godkendelse indsendes til Er-
hvervsstyrelsen.

Ekstraordineer generalforsamling afhol-
des, nar bestyrelsen eller revisor forlanger
det. Ekstraordinaer generalforsamling skal
endvidere afholdes, nar det forlanges af
aktioneerer, der tilsammen ejer mindst
fem procent af aktiekapitalen. Sadan be-
geering skal ske skriftligt til bestyrelsen
ledsaget af et bestemt angivet forslag til
dagsordenspunkt. Bestyrelsen indkalder
til en ekstraordinaer generalforsamling se-
nest to uger efter, at det er forlangt.

Forslag fra kapitalejerne til behandling pa
den ordinere generalforsamling skal
veere skriftligt fremsat til bestyrelsen se-
nest 6 uger fgr generalforsamlingens af-
holdelse. Modtager bestyrelsen et forslag
senere end 6 uger fagr generalforsamlin-
gens afholdelse, afgar bestyrelsen, om
forslaget er fremsat i s& god tid, at emnet
alligevel kan optages pa dagsordenen.

En kapitalejers ret til at deltage i en gene-
ralforsamling og til at afgive stemme fast-
seettes i forhold til de aktier, kapitalejeren
besidder pa registreringsdatoen. Regi-
streringsdatoen ligger en uge fgr general-
forsamlingen. En kapitalejers aktiebesid-
delse og stemmerettighed opggres pa re-
gistreringsdatoen pa baggrund af notering
af kapitalejerens ejerforhold i ejerbogen
samt eventuelle meddelelser om ejerfor-
hold, som selskabet har modtaget med
henblik p& indfarsel i ejerbogen.

En kapitalejer, der er berettiget til at del-
tage i generalforsamlingen i henhold til

7.5

7.6

7.7

7.8

ACCURA

financial year. The audited and adopted
annual report must be filed with the Dan-
ish Business Authority after the adoption
without undue delay.

Extraordinary general meetings shall be
held when requested by the board of di-
rectors or by the company’s auditor. Fur-
thermore, an extraordinary general meet-
ing shall be held when requested by
shareholders possessing no less than five
per cent of the share capital. Such re-
guest shall be submitted in writing to the
board of directors and be accompanied by
a specific proposal for the business to be
transacted. The board of directors con-
venes an extraordinary general meeting
no later than two weeks after such re-
quest has been made.

Any motions from the shareholders to be
considered at the annual general meeting
must be presented in writing to the board
of directors at least six weeks before the
general meeting. If a motion is submitted
to the board of directors less than six
weeks before the holding of the general
meeting, the board of directors will decide
whether the motion has been submitted in
time to be included on the agenda after all.

A shareholder’s right to attend a general
meeting and to vote shall be determined
by the shares held by the shareholder at
the record date. The record date is one
week before the general meeting. A
shareholder's shareholding and voting
rights are determined on the record date
based on the shareholder's ownership in
the register of shareholders as well as any
notice of ownership received by the com-
pany for inclusion in the register of share-
holders.

A shareholder who is entitled to attend the
general meeting in accordance with

11



7.9

7.10

7.11

7.12

8.1

ovenstaende punkt 7.7, og som gnsker at
deltage i generalforsamlingen, skal se-
nest tre dage far generalforsamlingens af-
holdelse anmode om adgangskort.

Generalforsamlingen ledes af en dirigent,
der udpeges af bestyrelsen. Dirigenten
treeffer  beslutning vedrgrende alle
spgrgsmal om behandlingsmaden og
stemmeafgivelsen pa generalforsamlin-
gen.

Over forhandlingerne pa& generalforsam-
lingen, derunder de vedtagne beslutnin-
ger, fares en protokol, der underskrives af
dirigenten. Inden 2 uger efter generalfor-
samlingens afholdelse skal general-for-
samlingsprotokollen eller en bekraeftet ud-
skrift af denne ggres tilgaengelig til efter-
syn for kapitalejerne.

Alle dokumenter til brug for selskabets ge-
neralforsamlinger i forbindelse med eller
efter generalforsamlingen, herunder ind-
kaldelsen og forhandlingsprotokollen, ud-
arbejdes pa engelsk og i det omfang lov-
givningen kraever det eller bestyrelsen i
avrigt beslutter det, p& dansk.

Generalforsamlingen afholdes pa engelsk
eller dansk efter bestyrelsens beslutning.
Bestyrelsen kan endvidere beslutte at til-
byde simultantolkning til engelsk eller
dansk.

GENERALFORSAMLINGEN, DAGSOR-
DEN

Dagsorden for den ordinaere generalfor-
samling skal indeholde:

1. Valg af dirigent

7.9

7.10

7.11

7.12

8.1

ACCURA

section 7.7 above and who wishes to at-
tend the general meeting shall request an
ad-mission card no later than three days
be-fore the general meeting.

The general meeting shall be chaired by a
chairman elected by the board of direc-
tors. The chairman makes decision on all
questions regarding the process and vot-
ing at the general meeting.

The company must maintain a minute
book of the proceedings at general meet-
ings, including the resolutions adopted,
and the minutes must be signed by the
chairman of the meeting. No later than two
weeks after the general meeting the
minutes of the general meeting or a certi-
fied copy thereof must be made available
for inspection by the shareholders.

All documents prepared for use by or for a
general meeting of the company in con-
nection with or after the general meeting,
including the notice and the minutes, will
be prepared in English and to the extent
required by law or otherwise decided by
the board of directors, in Danish.

The general meeting is held in English or
Danish, as decided by the Board of Direc-
tors. Furthermore, the Board of Directors
may decide to offer simultaneous interpre-
tation into Danish.

THE GENERAL MEETING, AGENDA

At the ordinary general meeting, the fol-
lowing business shall be transacted:

1. Election of chairman of the meet-
ing.

12



9.1

9.2

9.3

2. Bestyrelsens beretning om Sel-
skabets virksomhed i det for-
Izbne regnskabsar.

3. Fremleeggelse af arsrapport med
arsregnskab og eventuelt kon-
cernregnskab med revisionspa-
tegning til godkendelse samt le-
delsesberetning.

4. Beslutning om anvendelse af
overskud eller deekning af tab i
henhold til den godkendte ars-
rapport.

5. Valg af bestyrelse
6. Valg af revisor

7. Eventuelle forslag fra bestyrel-
sen eller kapitalejerne

GENERALFORSAMLINGEN,
STEMMERET OG BESLUTNINGER

Hver aktie a nominelt DKK 0,01 giver ret
til én stemme.

Pa generalforsamlingen treeffes alle be-
slutninger ved simpelt stemmeflertal. Star
stemmerne lige, skal valg af dirigent, be-
styrelsesmedlemmer, revisor og lignende
afggres ved lodtraekning.

En aktionaer har ret til selv at mgde pa ge-
neralforsamlingen eller ved en fuldmaegtig
og i begge tilfaelde sammen med en rad-
giver. En fuldmaegtig kan udgve stemme-
ret pa aktionaerens vegne mod forevisning
af skriftlig eller elektronisk og dateret fuld-
magt.

9.1

9.2

9.3

ACCURA

2. The board of directors' report on
the Company's activities during
the past account year.

3. Presentation and approval of the
annual accounts and consoli-
dated annual accounts, if any,
with audit report and annual re-
port.

4. Resolution as to the appropriation
of profits or the covering of losses
according to the approved annual
accounts.

5. Election of board members.
6. Election of auditor.

7. Motions or resolutions, if any,
from the board of directors or the
shareholders.

THE GENERAL MEETING, VOTING
RIGHTS AND RESOLUTIONS

Each share of nominally DKK 0.01 is enti-
tled to one vote.

At general meetings, all resolutions shall
be passed by a simple majority of votes.
In the event of an equality of votes, the
election of the chairman of the meeting
the election of members to the board of di-
rectors the appointment of the auditor and
the like must be determined by drawing of
lots.

Shareholders may attend general meet-
ings in person or by proxy and may, in
both cases, be accompanied by an advi-
sor. Proxies may exercise voting rights on
behalf of shareholders subject to present-
ing a written or electronic and dated in-
strument of proxy.

13



9.4

9.5

10

10.1

10.2

11

11.1

En aktionger, der er berettiget til at deltage
i en generalforsamling, kan stemme skrift-
ligt ved brevstemme i overensstemmelse
med selskabslovens regler herom. Brev-
stemmer skal veere i heende senest kl. 10,
to hverdage fgr generalforsamlingen.
Brevstemmer kan ikke tilbagekaldes.

Bestyrelsen kan beslutte, at der som sup-
plement til fysisk fremmade pa generalfor-
samlingen gives adgang til, at kapital-
ejerne kan deltage elektronisk i general-
forsamlingen, herunder stemme elektro-
nisk, uden at veere fysisk til stede pa ge-
neralforsamlingen (delvis elektronisk ge-
neralforsamling). Endvidere kan bestyrel-
sen beslutte, at generalforsamlingen af-
holdes elektronisk uden adgang til fysisk
fremmgde (fuldsteendig elektronisk gene-
ralforsamling). Safremt bestyrelsen be-
slutter at afholde en generalforsamling
elektronisk, vil yderligere oplysninger om
fremgangsmaden ved elektronisk delta-
gelse veere tilgengelige pa selskabets
hjemmeside og i indkaldelsen til general-
forsamlingen.

KONCERNSPROG

Selskabet har udover dansk ogsa engelsk
som koncernsprog. Mgder i bestyrelsen
kan afholdes pa engelsk.

Selskabsmeddelelser udarbejdes p& en-
gelsk, og, hvis besluttet af bestyrelsen, pa
dansk.

ELEKTRONISK KOMMUNIKATION

Al kommunikation fra selskabet til de en-
kelte aktionaerer kan ske elektronisk via
offentliggarelse p& selskabets hjemme-
side eller ved udsendelse via e-mail.

9.4

9.5

10

10.1

10.2

11

111

ACCURA

A shareholder entitled to attend a general
meeting are able to vote in writing by
postal vote in accordance with the rules of
the Danish Companies Act. Postal votes
must be received no later than 10 a.m. two
business days before the general meet-
ing. Postal votes cannot be revoked.

The board of directors may decide that in
addition to physical attendance at the gen-
eral meeting, shareholders may be given
the right to attend electronically in the gen-
eral meeting, including voting electroni-
cally, without being physically present at
the general meeting. In addition, the board
of directors may decide that the general
meeting shall be held electronically with-
out access to physical attendance. If the
board of directors decides to conduct an
electronic general meeting, further details
on the procedures for electronic attend-
ance will be provided on the company’s
website and in the notice to convene the
general meeting.

CORPORATE LANGUGAGE

In addition to Danish, the company also
has English as corporate language. Meet-
ings of the board of directors may be held
in English.

Company announcement shall be pre-
pared in English and, if decided by the
board of directors, in Danish.

ELECTRONIC COMMUNICATION

All communication from the company to
the individual shareholders may take
place electronically by posting on the
company's website or by email. General
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11.2

11.3

12

121

12.2

12.3

12.4

Generelle meddelelser ggares tilgaengelige
pa selskabets hjemmeside og pa en sa-
dan made, som matte vaere foreskrevet i
henhold til lov. Selskabet kan til enhver tid
veelge i stedet at fremsende meddelelser
mv. med almindelig post. P4 selskabets
hjemmeside vil der tillige kunne findes op-
lysning om kravene til de anvendte syste-
mer samt om fremgangsmaden i forbin-
delse med elektronisk kommunikation.

Selskabet er forpligtet til at bede navneno-
terede aktionserer om en elektronisk
adresse, hvortil meddelelser m.v. kan
sendes, og det er den enkelte aktionaers
ansvar at sikre, at selskabet er i besid-
delse af den korrekte elektroniske
adresse. Selskabet har ingen pligt til at
sgge oplysningerne berigtiget eller til at
fremsende meddelelser pa anden made

Kommunikation fra aktioneerer til selska-
bet kan ske ved e-mail eller almindelig
post.

BESTYRELSEN

Bestyrelsen varetager den overordnede
ledelse af selskabet.

Generalforsamlingen veelger en besty-
relse pa 5-7 medlemmer, der veelges for
ét ar af gangen. Genvalg af bestyrelses-
medlemmer kan finde sted.

Bestyrelsen veelger en formand — og evt.
en neestformand - blandt sine medlem-
mer.

En direktar ma ikke veelges til formand.

Bestyrelsen er beslutningsdygtig, nar over
halvdelen af bestyrelsesmedlemmerne er

11.2

11.3

12

121

12.2

12.3

12.4

ACCURA

notices shall be published on the compa-
ny's website and in such other manner as
may be prescribed by applicable laws.
The company may as an alternative
choose to send notices, etc., by ordinary
post. The company's website shall also
contain information about requirements to
the systems used and the procedures ap-
plying to the use of electronic communica-
tion.

The company must request registered
shareholders for an electronic address to
which notices can be sent, and it is the re-
sponsibility of each shareholder to ensure
that the company is in possession of a
proper electronic address. The company
is not obliged to verify such contact infor-
mation or to send notices in any other
way.

Communication from a shareholder to the
company may take place by email or by
ordinary mail.

BOARD OF DIRECTORS

The Board of Directors is responsible for
the overall management of the Company.

The general meeting elects a board of di-
rectors consisting of 5-7 members elected
for one year at a time. Re-election of
board members may take place.

The board of directors elects a Chairper-
son — and potentially a deputy chairman -
among its members.

A member of the executive board cannot
be elected chairman of the board of direc-
tors.

The board of directors is quorate when
more than half of its members are
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12.6

13

131

14

141

15

151

repreesenteret. De i bestyrelsen behand-
lede emner afggres ved simpelt stemme-
flertal. | tilfeelde af stemmelighed skal for-
mandens eller, i hans/hendes fraveer,
neestformandens (safremt valgt), stemme
veere udslagsgivende.

Bestyrelsens formand indkalder til besty-
relsesmgde, nar bestyrelsens formand
skanner det pakreevet, eller nar et med-
lem af bestyrelsen eller en direktgr frem-
seetter krav herom.

Bestyrelsen treeffer ved en forretningsor-
den neermere bestemmelse om udferel-
sen af sit hverv.

DIREKTIONEN

Der ansaettes en direktion bestédende af 1-
3 direktarer til at varetage den daglige le-
delse af Selskabet.

UDBYTTE

Udbytte betales til aktionaererne ved over-
forsel gennem VP Securities A/S og ind-
seettes pa de i VP Securities A/S registre-
rede udbyttekonti.

TEGNINGSREGEL

Selskabet tegnes af i) to bestyrelsesmed-
lemmer i forening, ii) af selskabets admi-
nistrerende direktgr og bestyrelsesfor-
manden i forening, eller iii) af den samlede
bestyrelse.

125

12.6

13

131

14

141

15

151

ACCURA

represented. Resolutions by the board of
directors are passed by a simple majority
of votes. In case of an equality of votes,
the chairman, or in her/his absence the
deputy chairman, if so elected, shall have
a casting vote.

The chairman of the board of directors
must convene a board meeting whenever
deemed necessary by him/her or when-
ever required by a member of the board of
directors or a member of the executive
board.

The board of directors shall lay down rules
of its proceedings.

EXECUTIVE MANAGEMENT

A management board shall be appointed
consisting of 1-3 managers to be in
charge of the day-to-day management of
the Company.

DIVIDEND

Dividend shall be paid out to shareholders
by transfer through VP Securities A/S and
is deposited at the registered dividend ac-
counts at VP Securities A/S.

POWER TO BIND THE COMPANY

The Company shall be bound by i) the
joint signatures of two members of the
board of directors, ii) by the joint signa-
tures of the executive managing director
of the company and the chairman of the
board, or iii) by the joint signatures of the
entire board of directors.
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16.1

16.2

17

171

REVISION

Selskabets regnskaber revideres af en el-
ler to statsautoriserede revisorer, der veel-
ges af den ordingere generalforsamling for
et ar ad gangen. Genvalg kan finde sted.

Selskabets arsrapport og delarsrapporter
udarbejdes og aflaegges pa engelsk. Be-
styrelsen kan beslutte, at selskabets ars-
rapport og tillige delarsrapporter supple-
res af en dansk overseettelse eller en
sammenfatning heraf pa dansk.

REGNSKABSAR

Selskabets regnskabsar Igber fra den 1.
januar til den 31. december.

Saledes aendret den 24. maj 2023.
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171
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AUDITING

The Company's accounts shall be audited
by one or two state-authorised public ac-
countants to be elected by the ordinary
general meeting for one year at a time.
Re-election may take place.

The company's annual report and interim
reports shall be prepared and submitted in
English. The Board of Directors may re-
solve to supplement the annual report and
interim reports of the company with a Dan-
ish translation or a summary in Danish.

ACCOUNTING YEAR

The Company's accounting year shall be
from January 1st to December 31st.

Amended on 24 May 2023.
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Underbilag 1A

Warrant indeha-
ver / Warrant hol-

der

Dato for tildeling
[Date of grant

Antal Tegningsoptioner a
nominelt DKK 0,01/ Number

of warrants of nominally
DKK 0.01 each

ACCURA

Tegningspris (kr.
pr. aktie) / Sub-
scription price
(DKK pr. share)

Jesper Jakobsen 30 June 2021 531,145 1.22
Kristian Brgns- 30 June 2021 708,194 1.22
bjerg

Kristian Brgns- 2 December 2022 265,573 5.25
bjerg

Ralf Sohl 2 December 2022 708,194 5.25
Timon Von Bargen | 2 December 2022 55,000 5.25
Vinh-Hieu On 2 December 2022 55,000 5.25
Jesper Hyveled 2 December 2022 500,000 5.25
Manveer Gahoonia | 2 December 2022 55,000 5.25
Edgar Bubelis 2 December 2022 55,000 5.25
Jesper Hyveled 2 December 2022 473,767 5.25
Ralf Sohl 2 December 2022 265,573 5.25
Thomas Roberts 2 December 2022 55,000 5.25
David Evans 2 December 2022 55,000 5.25
Veekstfonden 20 April 2022 380,938 10.5004
Matthias Thom 2 December 2022 973,767 5.25
Boris Pomeranets | 2 December 2022 973,767 5.25
Mauro Greco 2 December 2022 500,000 5.25
Fahim Djalali 2 December 2022 450,000 5.25
Schoheib Kaiumi 2 December 2022 50,000 5.25
Daniel Stein 2 December 2022 44,000 5.25
Harjot Multani 2 December 2022 44,000 5.25
Nicolas Klaue 2 December 2022 44,000 5.25
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—

Slobodan Licinar 2 December 2022 44,000 5.25
Mike Rudenko 2 December 2022 44,000 5.25
Jesper Johansen 2 December 2022 973,767 5.25
Michael Mortensen | 2 December 2022 55,000 5.25
Susanne Falk Niel- | 2 December 2022 55,000 5.25
sen

Thomas Roberts 2 December 2022 165,000 5.25
Victor Garcia 27 January 2023 200,000 10.50
Victor Garcia 27 January 2023 150,000 5.25
LVSONS Limited 27 January 2023 350,000 5.25
Leanne Bell 27 January 2023 55,000 5.25
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